
6.5 CREEDMOOR PRE-FIT RIFLE BARREL FOR SOLUS ACTION - 6.5
CREEDMOOR 22" SENDERO SS BARREL FOR SOLUS ACTIONS BLACK

AERO PRECISION 6.5 CREEDMOOR PRE-FIT RIFLE BARREL FOR SOLUS ACTION  
This shouldered pre-fit barrel is ready to be dropped into your SOLUS action
with just a few specialized tools. Each of these barrels is manufactured to our
highest standards featuring a honed and lapped barrel from the factory.  
BARREL FEATURES: Sendero or Fluted Sendero Light profile 5/8-24 TPI muzzle
threads 1:8 twist Elite Cerakote Finish Honed and Lapped Works with Aero
SOLUS Actions Compatible with Zermatt/Bighorn Origin Actions

Attributes

Name: 6.5 CREEDMOOR 22" SENDERO SS BARREL FOR SOLUS ACTIONS BLACK
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 430108382
Mfr. No.: APRH103112C
Barrel Weight: 4.25 lbs
Cartridge: 6.5 Creedmoor
Contour: Sendero
Finish: Black
Length: 22''
Make: Zermatt,Aero Precision,Bighorn
Model: Origin,Solus
Muzzle Threads: 5/8-24
Twist: 1-8
Delivery weight: 2.268kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 762mm
UPC: 840014622627

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den SOLUS PREFIT 6.5
CREEDMOOR RIFLE BARREL
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den SOLUS PREFIT 6.5 CREEDMOOR Rifle Barrel entschieden hast. Dieser Lauf
wurde für die Verwendung mit SOLUSAktionen entwickelt und erfüllt hohe Sicherheitsstandards. Bitte lies diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du den Lauf sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle allgemeinen Sicherheitsrichtlinien für Schusswaffen und deren Zubehör
befolgst.
Verwende immer Schutzausrüstung, wie Gehörschutz und Schutzbrille, während du mit dem Lauf
arbeitest oder ihn verwendest.
Halte den Lauf und alle zugehörigen Teile außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Personen.
Informiere dich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land oder deiner Region
bezüglich der Verwendung und des Besitzes von Schusswaffen und deren Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfe den Lauf vor jeder Verwendung auf Beschädigungen oder Mängel.
Verwende ausschließlich kompatible Munition, die für den 6.5 Creedmoor Lauf geeignet ist.
Achte darauf, dass der Lauf korrekt installiert ist, um ein sicheres Schießen zu gewährleisten.
Lass den Lauf von einem qualifizierten Gunsmith überprüfen, wenn du dir unsicher bist.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation

Werkzeuge vorbereiten: Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast, darunter1.
einen Schraubenschlüssel und ein Drehmomentwerkzeug.
Lauf sicherstellen: Überprüfe, dass der Lauf unbeschädigt ist und alle Teile vorhanden sind.2.
Lauf montieren:3.

Entferne den alten Lauf von der Waffe.
Setze den neuen Lauf vorsichtig in die SOLUSAktion ein.
Ziehe die Schrauben gemäß den Herstelleranweisungen mit dem richtigen Drehmoment an.

Verwendung

Vorbereitung: Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du den Lauf verwendest.1.
Schießen: Verwende den Lauf nur unter sicheren Bedingungen und in dafür vorgesehenen Bereichen.2.
Nach dem Schießen: Reinige den Lauf nach jeder Verwendung gründlich, um die Lebensdauer zu3.
verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Lauf und alle nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Informiere dich über Recyclingoptionen in deiner Region, um umweltfreundlich zu handeln.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu deinem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Händler. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen zum Produkt bereithältst, einschließlich der
Modellnummer und des Kaufdatums.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden können. Überprüfe regelmäßig die
neuesten Informationen und Hinweise, um sicherzustellen, dass du alle Sicherheitsvorkehrungen einhältst.



Safety Instruction Guide for 6.5 Creedmoor PreFit
Rifle Barrel for Solus Action
Introduction
Congratulations on your purchase of the AERO Precision 6.5 Creedmoor PreFit Rifle Barrel for Solus Action. This
guide provides essential safety instructions and information to ensure safe and effective use of your product.
Please read this guide thoroughly before installation and usage.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and firearm accessories with care and respect.
Follow all local, state, and national laws regarding firearm use and ownership.
Ensure that your workspace is clean and organized to prevent accidents.
Keep the barrel and all firearm components out of reach of children and unauthorized individuals.
Wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Regularly inspect the barrel and firearm for signs of wear or damage.
Report any unsafe products or accidents to local authorities immediately.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure your firearm is unloaded before installing or handling the barrel.
Do not attempt to modify the barrel or any firearm components beyond manufacturer specifications.
Use only compatible actions as specified in the product description (Aero SOLUS, Zermatt/Bighorn Origin).
Always ensure the barrel is securely attached before use.
Be aware of the potential hazards associated with firing a rifle, including recoil and noise.
Store the barrel in a secure location when not in use to prevent unauthorized access.

Instructions for Installation and Usage

Tools Required1.

Specialized tools for installation (not included).
Torque wrench (if applicable).

Installation Steps2.

Ensure the firearm is unloaded and the action is clear.
Using the appropriate tools, carefully remove the existing barrel from the SOLUS action.
Align the new AERO Precision 6.5 Creedmoor PreFit Rifle Barrel with the action.
Securely attach the barrel according to the manufacturer's specifications, ensuring all connections
are tight.
Confirm that the barrel is properly seated and aligned.

Usage Instructions3.

Before firing, doublecheck that the rifle is assembled correctly and is in safe working condition.
Load ammunition that is compatible with the 6.5 Creedmoor cartridge.
Always follow safe shooting practices, including maintaining a safe distance from others and
ensuring a clear line of fire.
After use, clean the barrel and firearm according to standard maintenance procedures.



Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly by recycling where possible.
If the barrel or any firearm components become damaged beyond repair, follow local regulations for the
disposal of firearms and firearm accessories.
Do not dispose of firearms or firearm components in regular trash.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of your AERO Precision 6.5 Creedmoor PreFit Rifle Barrel,
please refer to the manufacturer's website or contact their customer service for assistance. Ensure you have the
product details ready for efficient support.

This safety instruction guide is designed to help you understand the proper use and care of your AERO Precision
6.5 Creedmoor PreFit Rifle Barrel. By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable shooting
experience.



Guide de Sécurité du Consommateur pour le
Canon PréAdapté 6.5 Creedmoor
Introduction
Merci d'avoir choisi le canon préadapté 6.5 Creedmoor pour votre action Solus. Ce produit a été conçu pour
offrir des performances optimales tout en respectant les normes de sécurité les plus strictes. Ce guide fournit
des instructions de sécurité et d'utilisation pour assurer une expérience sûre et agréable.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi de toujours manipuler les armes à feu et leurs composants avec soin et respect.
Vérifie régulièrement l'état de ton canon et de ton arme pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne laisse jamais une arme à feu sans surveillance, surtout autour d'enfants ou de personnes non
formées.
Suis toujours les lois et réglementations locales concernant la possession et l'utilisation d'armes à feu.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalele aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne tente pas d'installer le canon sans avoir les outils appropriés et les connaissances nécessaires.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant de procéder à l'installation du canon.
Ne tire pas si tu remarques des signes de dommages sur le canon ou l'action.
Utilise uniquement des munitions compatibles avec le calibre 6.5 Creedmoor.
Évite d'utiliser le canon dans des conditions environnementales extrêmes qui pourraient affecter sa
performance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Rassemble les outils nécessaires : clé à molette, tournevis, et tout autre outil spécialisé requis.
Vérifie que l'arme est complètement déchargée.

Installation:2.

Retire le canon existant de l'action Solus en suivant les instructions du fabricant.
Aligne le canon préadapté 6.5 Creedmoor avec l'action.
Fixe le canon en utilisant les vis appropriées, en t'assurant qu'il est bien en place.

Vérification:3.

Après installation, vérifie que tout est correctement fixé et qu'il n'y a pas de jeu.
Effectue un contrôle visuel pour t'assurer qu'il n'y a pas de débris ou d'obstructions.

Utilisation:4.

Charge l'arme uniquement avec des munitions 6.5 Creedmoor.
Prends toujours une position de tir sûre et respecte les règles de sécurité des armes à feu.
Après chaque séance de tir, nettoie ton canon pour maintenir ses performances.



Instructions d'Élimination
Ne jette pas le canon dans les ordures ménagères.
Informetoi des programmes de recyclage ou d'élimination des armes à feu dans ta région.
Si le canon est endommagé ou hors d'usage, contacte un professionnel pour des conseils sur l'élimination
sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, il est important d'avoir un point de
contact fiable. Assuretoi de consulter les ressources disponibles dans ta région pour obtenir de l'aide.

Ce guide vise à garantir une utilisation sûre et efficace de ton canon préadapté 6.5 Creedmoor. En suivant ces
directives, tu contribues à ta sécurité ainsi qu'à celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto
Introduzione
Grazie per aver scelto il nostro prodotto, il 6.5 Creedmoor PreFit Rifle Barrel per Azione Solus Aero
Precision. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro
del prodotto. Ti invitiamo a leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di seguire tutte le istruzioni fornite nel manuale per evitare incidenti e infortuni.
Controlla il prodotto regolarmente per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se noti anomalie o danni visibili.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo strumenti specializzati raccomandati per l'installazione e la manutenzione della canna.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando utilizzi il prodotto.
Non modificare la canna o qualsiasi altro componente del prodotto.
Assicurati che il prodotto sia installato correttamente prima di utilizzarlo.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in ambienti non sicuri.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione all'Installazione1.

Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari: chiavi, cacciaviti, e altri strumenti
raccomandati.
Lavora in un'area ben illuminata e priva di distrazioni.

Installazione della Canna2.

Rimuovi la canna esistente dall'azione SOLUS seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona la nuova canna 6.5 Creedmoor PreFit sull'azione SOLUS.
Utilizza gli strumenti specializzati per fissare la canna in modo sicuro.
Controlla che la canna sia allineata correttamente e che non ci siano spazi vuoti.

Verifica dell'Installazione3.

Controlla che tutti i componenti siano fissati in modo sicuro.
Effettua una verifica visiva per accertarti che non ci siano segni di usura o danni.

Uso del Prodotto4.

Segui le istruzioni del produttore per l'uso corretto della canna.
Esegui controlli regolari per garantire che il prodotto funzioni correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti non più utilizzabili.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Contatta un centro di smaltimento autorizzato se non sei sicuro di come procedere.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, ti invitiamo a contattare il punto di contatto designato per la sicurezza dei
prodotti nell'Unione Europea. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti pronte per
una risposta più rapida.

Ti ringraziamo per aver scelto il nostro prodotto e ti auguriamo un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.



Brukerveiledning for 6.5 CREEDMOOR PREFIT
RIFLE BARREL FOR SOLUS ACTION
Introduksjon
Takk for at du valgte AERO PRECISION 6.5 CREEDMOOR PREFIT RIFLE BARREL FOR SOLUS ACTION. Denne
veiledningen gir viktig informasjon om sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les nøye
gjennom denne veiledningen før bruk for å sikre trygg og korrekt håndtering.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Sjekk for synlige skader eller mangler.
Oppbevar alltid produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Følg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og bruk.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg oppdatert på tilbakekallinger ved å sjekke EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid passende verneutstyr, inkludert øye og hørselvern, når du håndterer våpen.
Unngå å bruke produktet under påvirkning av rusmidler eller alkohol.
Sørg for at området der du bruker produktet er sikkert og fritt for hindringer.
Unngå å peke løpet mot deg selv eller andre når det ikke er i bruk.
Kontroller alltid at løpet er tomt før du begynner installasjonen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle nødvendige spesialverktøy for installasjon.
Les gjennom produsentens spesifikasjoner og instruksjoner før du begynner.

Installasjon:2.

Fjern det gamle løpet fra din SOLUS action.
Rengjør området der det nye løpet skal installeres.
Sett det nye løpet inn i SOLUS action og sørg for at det sitter ordentlig.
Stram til festene i henhold til produsentens spesifikasjoner.

Bruk:3.

Kontroller at løpet er korrekt installert før hver bruk.
Følg alltid sikkerhetsprosedyrer ved håndtering av våpen.
Utfør regelmessige kontroller for å sikre at løpet fungerer som det skal.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av våpenkomponenter.
Lever produktet til en autorisert avfallshåndteringsstasjon hvis det ikke lenger er i bruk.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere spørsmål eller bekymringer, vennligst kontakt produsenten direkte via deres offisielle
kontaktkanaler. Sørg for å ha produktinformasjonen tilgjengelig for raskere hjelp.

Takk for at du tar sikkerheten på alvor. Vi ønsker deg en trygg og hyggelig opplevelse med ditt nye produkt.



Säkerhetsinstruktioner för SOLUS PREFIT 6.5
CREEDMOOR RIFLE BARREL
Introduktion
Tack för att du valt SOLUS PREFIT 6.5 CREEDMOOR RIFLE BARREL. Denna produkt är designad för att ge hög
prestanda och säkerhet vid användning. Vänligen läs noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner innan
installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är kompatibel med din SOLUSåtgärd innan installation.
Använd alltid säkerhetsutrustning, inklusive skyddsglasögon och hörselskydd, vid hantering av vapen.
Förvara alltid ammunition och vapen på ett säkert ställe, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera pipa och vapen för skador innan användning.
Använd endast rekommenderad ammunition (6.5 Creedmoor) för att undvika skador.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Använd aldrig ett vapen om du är osäker på dess funktion.
Håll alltid vapnet riktat bort från människor och djur när det inte används.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Samla nödvändiga verktyg, inklusive ett momentnyckel och eventuella specialverktyg som1.
rekommenderas av tillverkaren.
Kontrollera att SOLUSåtgärden är ren och fri från skräp.2.
Montera pipan i SOLUSåtgärden enligt följande steg:3.

Skruva in pipan i åtgärden med rätt moment enligt tillverkarens specifikationer.
Kontrollera att pipan sitter ordentligt och är i linje med åtgärden.

Utför en visuell inspektion av installationen för att säkerställa korrekt passform.4.

Användning

Ladda vapnet med korrekt ammunition (6.5 Creedmoor).1.
Kontrollera att vapnet är i säkert läge innan du avfyrar.2.
Följ alltid säkerhetsprocedurer för skjutning, inklusive att ha en säker skjutbana.3.
Efter användning, rengör pipan och vapnet enligt tillverkarens instruktioner.4.

Avfallsinstruktioner
Kassera oanvänd ammunition och skräp på ett säkert sätt enligt lokala föreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt, i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Lämna in defekta eller skadade produkter till en auktoriserad återförsäljare eller servicecenter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produktens säkerhet och användning, vänligen kontakta din lokala



återförsäljare eller tillverkare.

Vi tackar för att du valt SOLUS PREFIT 6.5 CREEDMOOR RIFLE BARREL och önskar dig en säker och framgångsrik
användning.
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